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LE BUREAU D’ACCUEIL /THE HOSPITALITY DESK  

�LES ACCRÉDITATIONS / THE ACCREDITATIONS

Accréditation 
Ouverte à tous, cette accréditation vous 
donne accès à de nombreux avantages ! 
Pour l’obtenir, rendez-vous sur la page 
Accréditations.

Tarif : 14€ / 12€ abonnés Institut 
Lumière / offerte aux Clubs Lumière
• �Tarif réduit 6,5€ pour toutes les séances 

normales (au lieu de 8,5€)
• �Réductions pour les grands événements
• �Des places de « dernières minutes » 

offertes pendant le festival
• �Entrée libre pour les expositions photos
• �Des réductions à la librairie du Premier-

Film (5%)

Accreditation 
Open to everyone, accreditation 
gives you access to a whole host 
of advantages! To sign up, go the 
Accreditations page.

Prices: 14€ / 12€ for Lumière Institute 
members / Free for Lumière Clubs)
• �Reduced rate of 6,5€ for all regular 

screenings (instead of 8,5€)
• �Discounts on major events
• �Free “last minute” tickets during the festival
• �Free admission to exhibitions at our 

photo galleries 
• �Discounts at the Premier-Film 

Un bureau d’accueil est ouvert pour 
répondre à vos questions et vous 
accompagner dans l’organisation de 
votre venue au festival. 

Pour toute question, veuillez nous 
contacter à : 
hospitalitydesk@festival-lumiere.org
Tel : 04 78 78 54 73 

A hospitality desk is at your disposal to 
answer questions and help you plan your 
visit to the festival.  

Should you have any questions, please 
contact us at  
hospitalitydesk@festival-lumiere.org
or call us at  +33 (0)4 78 78 54 73 
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• �Des réductions dans l’espace 
commercial du Village (librairie, 
boutique et marché DVD) (5%)

• �Tarif réduit pour l’abonnement à la 
revue Positif

• �Offres dédiées dans les restaurants 
«complices»

• �Tarif réduit pour le best of du festival

bookstore (5%)
• �Discounts at the festival Village 

shopping area (bookstore, retail store, 
DVD market) (5%)

• �Reduced rate on subscriptions to the 
cinema review Positif

• �Special offers from our restaurant 
partners

• �Reduced rates for the festival’s “best of” 
series

GRATUIT ! 
Accréditation moins de 26 ans
Cette année encore, l’accréditation moins 
de 26 ans, qui rencontre depuis cinq ans 
un très grand succès, est offerte. Cette 
offre est réservée aux personnes âgées 
de 25 ans maximum jusqu’à la veille des 
26 ans (sur présentation d’un justificatif).

FREE!
Accreditation for ages - 26
Once again this year, accreditation 
for those under 26 years old, highly 
successful for the last five years, is free. 
This offer is reserved for people aged 
25 or under until the day before their 26th 
birthday (upon presentation of a valid 
identification document).

Accréditation professionnelle 
Vous êtes un professionnel du cinéma 
ou de l’audiovisuel ? Une accréditation 
professionnelle est disponible. 
Accréditation professionnelle. 
Tarif : 55 € 
Cette accréditation reprend les mêmes 
avantages que l’Accréditation
+ �Accès aux séances (hors séances spéciales) 

dans la limite des places disponibles.

Professional accreditation 
Are you a cinema or audiovisual professional? 
Professional accreditation is available. 
Professional accreditations. 
Price: 55€
Pro accreditation includes the same 
advantages as general accreditation
+ �Access to screenings (excluding special 

screenings), subject to availability.
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BILLETTERIE / TICKETS

Tarifs
8,5€ pour le tarif normal / 6,5€ pour les 
accrédités / 4€ pour les moins de 14 ans
Il est recommandé d’acheter et de retirer 
ses places à l’avance.
Les places sont garanties jusqu’à 15 minutes 
avant le début de la séance.

Prices
8,5€ public rate / 6,5€ for accredited 
members / 4€ for ages -14
We recommend that you purchase and 
pick up your tickets in advance.
Seats are guaranteed until 15 minutes 
before the screening.

Points de vente 
Toute la billetterie est disponible sur 
festival-lumiere.org 
• �Hangar du Premier-Film : 

rue du Premier-Film Lyon 8e , 
du mardi au dimanche de 12h à 18h30.

• �Village du festival : parc de l’Institut 
Lumière,  rue du  Premier-Film, Lyon 8e, 
de 10h30 à 21h du samedi 11 au 
dimanche 19 octobre.

• �Du 12 au 19 octobre, billets en vente 
au Pathé Bellecour, au Cinéma 
Comœdia et à l’UGC Ciné Cité 
Confluence.

• �Des billets pour chaque séance 
seront disponibles directement dans 
les salles le jour-même

Points of sale 
All ticketing is available at 
festival-lumiere.org
You can also purchase tickets at the 
following locations:
• �Hangar du Premier-Film: Rue du 

Premier-Film (Lyon 8th), Tuesday through 
Sunday 12pm to 6.30pm.

• �Festival Village: Lumière Institute Park, 
Rue du Premier-Film, Lyon 8th, from 
10.30am to 9pm from Saturday 11 to 
Sunday 19 October.

• �Between October 12 and 19, tickets 
will be on sale at Pathé Bellecour, 
Cinéma Comœdia, and UGC Ciné 
Cité Confluence.

• �Tickets for each screening will be 
available in theatres the same day.
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Les places achetées sur internet doivent 
être imprimées ou présentées sur un 
smartphone.
Elles ne peuvent être retirées dans 
les salles de cinéma. Les badges des 
accréditations achetées sur internet 
doivent être retirés personnellement, 
dans l’un des points de vente suivants : 
Villa Lumière, Hangar du PremierFilm, 
Galerie Photo de l’Institut Lumière, 
jusqu’au 10 octobre puis au Village du 
festival.
La carte Pass Région est acceptée 
uniquement dans les points de vente 
du festival. Merci de vous munir de vos 
justificatifs pour tout billet présentant un 
tarif réduit. Conditions générales de vente 
sur festival-lumiere.org.

Tickets purchased online must be printed 
out or presented on a smartphone, and 
cannot be collected from the cinema.
Accreditation badges purchased online 
must be picked up in person at one of the 
following points of sale: Villa Lumière, 
Hangar du PremierFilm, Galerie Photo 
de l’Institut Lumière, until October 10, 
then at the Festival Village. 
The Pass Région card is only accepted 
at festival sales points. Please bring 
your receipts with you for all tickets 
with a reduced rate. General terms 
and conditions of sale are available at 
festival-lumiere.org.

VENIR À LYON / GETTING TO LYON

La programmation est disponible sur 
festival-lumiere.org

The program is available on 
festival-lumiere.org (in French)

Venir en train
Via les transports en commun, le festival 
Lumière se situe à 10 min de la gare SNCF 
Lyon Part-Dieu et à 20 min de la gare SNCF 
Lyon Perrache.
Allez-y en train TER 
Auvergne-Rhône-Alpes ! 

Tous les samedis et tous les jours pendant 
les vacances scolaires, vos voyages avec 
TER en Auvergne-Rhône-Alpes sont à 
-40 % dès 2 personnes et gratuits pour 
les -12 ans, avec les tarifs illico PROMO 
SAMEDI et illico PROMO VACANCES. En 
vente sur le site SNCF TER Auvergne-
Rhône-Alpes.  
Réservez votre billet sur le site de la SNCF 
le site.

By train
With public transport, the Lumière film 
festival is 10 minutes from the Lyon Part-
Dieu SNCF station and 20 minutes from 
the Lyon Perrache SNCF station.
Travel within the region with TER 
Auvergne-Rhône-Alpes.

Every Saturday and daily during the 
school holiday period, you can travel 
by TER in Auvergne-Rhône-Alpes and 
receive a 40% discount for two people or 
more. Plus, children under 12 ride free with 
the’ illico PROMO SATURDAY’ and ‘illico 
PROMO HOLIDAY’ fares. 
Book your ticket on the SNCF website 
website.
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Venir en voiture
Depuis Paris et Genève, empruntez le 
périphérique Sud jusqu’à la sortie Grange 
Blanche, puis suivez Lyon centre.
Depuis Marseille, suivez Lyon centre 
puis rive gauche. Sur l’avenue Berthelot, 
empruntez la direction Monplaisir, avenue 
des frères Lumière.

By car
From Paris and Geneva, take the south 
ring, until the Grange Blanche exit, then 
follow Lyon centre.
From Marseille, follow Lyon Centre, then 
rive gauche. On the Avenue Berthelot, 
follow the direction Monplaisir to the 
Avenue des Frères Lumière.

SE LOGER À LYON / ACCOMODATIONS IN LYON

Des tarifs préférentiels sont disponibles 
pour les festivaliers. 
Afin de rendre votre séjour plus agréable, 
le festival Lumière a négocié pour les 
festivaliers des tarifs préférentiels chez 
ses hôtels partenaires, classés de 2 à 
5 étoiles et des auberges de jeunesse. 
 
Ces prix ont été négociés pour la période 
du 11 au 19 octobre 2025 uniquement et 
sous réserve de disponibilité.

Preferential rates for festivalgoers 
To make your stay more enjoyable, the 
Lumière film festival has negotiated 
preferential rates for festivalgoers at its 
partner hotels, rated from 2 to 5 stars, and 
youth hostels (listed below as “auberges 
de jeunesse”). 

These prices have been negotiated for the 
period from October 11 to 19, 2025 only 
and are subject to availability.

Nos hôtels partenaires / Participating hotels

Lyon 1er / Lyon 1st arrondissement

Sofitel ***** 
20 Quai du Dr Gailleton 
à partir de (from)
275€ / nuit (per night)

Hôtel de Verdun 
1882 **** 
82, Rue de la Charité 
-10% de réduction
(-10% off)

Lyon 2e / Lyon 2nd arrondissement

Slo Lyon Les Pentes 
(auberge de jeunesse) 
21 rue Alsace Lorraine  
-15% de réduction
(-15% off)

Téléchargez le détails de nos offres sur la page Se loger à Lyon. 
Download details of our offers at Hotels in Lyon. 
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Hôtel Globe & Cecil ****
21, rue Gasparin
-15% de réduction
(-15% off)

Les Citadines Lyon 
Presqu’Île *** 
2 Rue Thomassin
à partir de (from)
115€ / nuit (per night)

Best Western Hôtel 
Saint-Antoine *** 
4 Rue de l’Ancienne 
Préfecture
-10% de réduction
(-10% off)

Le Boulevardier ** 
5, Rue de la Fromagerie 
à partir de (from)
96€ / nuit (per night)

Hôtel du Simplon ***
11 Rue Duhamel
-15% de réduction
(-15% off)

Hôtel Villa 216 ***
216 avenue Félix Faure
à partir de (from)
159€ / nuit (per night)

Mercure Part Dieu **** 
50 rue de la Villette 
à partir de (from)
109€ / nuit (per night)

Les Citadines 
Lyon Part Dieu *** 
95 Rue Moncey 
à partir de (from) 
105€ / nuit (per night)

Radisson Blu **** 
129 rue Servient 
-17% de réduction
(-17% off)

Lyon 3e / Lyon 3rd arrondissement

Slo Living Saxe
(auberge de jeunesse) 
5 rue Bonnefoi
-15% de réduction
(-15% off)

Ibis Styles Part Dieu ***
54 rue de la Villette
à partir de (from) 
85€ / nuit (per night)
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SE RESTAURER / DINING

Les restaurateurs de Lyon s’associent à 
nouveau cette année à la grande fête 
du festival Lumière. Bénéficiez d’offres 
spéciales et d’avantages dans tous les 
restaurants complices. Une proposition 
ouverte à tous les festivaliers, sur 
présentation d’un billet de cinéma ou de 
l’accréditation festival Lumière. Si vous 
effectuez une réservation au préalable, 
merci de préciser au restaurant que vous 
souhaitez bénéficier de l’offre.

Retrouvez la liste complète sur la page 
Restaurants Complices. 

Restaurants of Lyon are teaming up 
again this year to participate in the great 
celebration of the Lumière film festival. 
Take advantage of special offers and 
benefits at our partner restaurants. 
These special deals are open to all 
festivalgoers upon presentation of a 
festival movie ticket or Lumière festival 
accreditation. If you make a reservation 
in advance, please mention that you 
would like to benefit from their offer.

You can find the full list at 
The restaurant partners page.

Lyon 5e / Lyon 5th arrondissement

Lyon 8e / Lyon 8th arrondissement Caluire et Cuire / Caluire et Cuire, Lyon

Lyon 7e / Lyon 7th arrondissement

B&B Monplaisir ** 
9 rue Antoine Lumière 
à partir de (from) 
69€ / nuit (per night)

Tribe Lyon 
Croix Rousse **** 
16 rue des Margnolles
69300 Caluire et Cuire 
-15% de réduction
(-15% off)

Mama Shelter ***
13 rue Domer 
-15% de réduction
(-15% off)

Collège Hôtel ****
5 Place Saint-Pau
-20% de réduction
(-20% off)
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SE DÉPLACER À LYON / GETTING AROUND LYON

Venir à l’Institut Lumière : 
En métro : station Monplaisir-Lumière 
(ligne D)
En bus : station Monplaisir-Lumière et 
Place Ambroise Courtois (ligne C16)

Vélo’v 
La ville de Lyon propose des vélos en 
libre service. 
Pour plus d’informations et consulter les 
stations Vélo’v autour de vous, rendez-
vous sur leur site : velov.grandlyon.com

Transports en commun 
La solution la plus pratique et la plus 
écologique pour se rendre au festival est 
d’emprunter les transports en commun TCL. 
Plus d’informations sur le site du réseau 
TCL :  www.tcl.fr

Getting to the Lumière Institute: 
By metro: Monplaisir-Lumière station (line D)
By bus: Monplaisir-Lumière station and 
Place Ambroise Courtois (line C16)

Vélo’v 
The city of Lyon’s self-service bicycles for 
short-term rental
For more information on prices and to 
locate the Vélo’v stations in your area, 
visit their website: velov.grandlyon.com

Public transport 
The most practical and environmentally-
friendly way to get to the festival is by 
public transport (TCL).
Get further information on the TCL 
network website: http://www.tcl.fr/

Stationnement 
Pour faciliter votre stationnement à 
proximité des lieux de projection, 
retrouvez les disponibilités des parcs LPA 
en temps réel sur www.lpa.fr.

Taxis 
Réservez votre taxi sur Taxi Lyon et  
TL - Taxi Lyon. 

Parking 
To facilitate parking near your screening 
venues, consult the availability of LPA car 
parks in real time at www.lpa.fr.

Taxis 
Book your taxi at Taxi Lyon or 
TL - Taxi Lyon.
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LES LIEUX DU FESTIVAL / FESTIVAL VENUES

Salles de cinéma / Movie theatres

• �SALLES PERMANENTES 
OFFICIAL FESTIVAL THEATRES

Institut Lumière, Lyon 8
Rue du Premier Film 
métro ligne D : arrêt Monplaisir Lumière

Pathé Bellecour, Lyon 2
79 rue de la République
métro lignes A et D : arrêt Bellecour

Cinéma Comoedia, Lyon 7
tramway T2 : arrêt Centre Berthelot
métro ligne B : arrêt Jean Macé. Puis 5 
minutes de marche en direction du Rhône

Lumière Terreaux, Lyon 1
40 rue du Président Édouard Herriot
métro ligne A : arrêt Hôtel de Ville

UGC Ciné Cité Confluence, Lyon 2
112, cours Charlemagne
tramways T1 et T2 : arrêt Hôtel Région 
Montrochet

• �SALLES PARTENAIRES – LYON 
PARTICIPATING THEATRES - LYON

Lumière Bellecour, Lyon 2
UGC Ciné Cité Internationale, Lyon 6
UGC Part-Dieu, Lyon 3
Pathé Vaise, Lyon 9
Cinéma St-Denis, Lyon 4
Cinéma Bellecombe, Lyon 6
CinéDuchère, Lyon 9

• �SALLES PARTENAIRES – MÉTROPOLE 
PARTICIPATING THEATRES – 
MÉTROPOLITAN AREA OF LYON

Cinéma Les Alizés, Bron
Cinéma Gérard-Philipe, Vénissieux
Le Zola, Villeurbanne
Le Méliès, Caluire
Ciné-Rillieux, Rillieux-la-Pape
Pathé Carré de Soie, Vaulx-en-Velin
Ciné Toboggan, Décines-Charpieu
Ciné-Meyzieu, Meyzieu
Le Scénario, Saint-Priest
Ciné’Mions, Mions
Ciné La Mouche, Saint-Genis-Laval
Cinéma MDP, Pierre-Bénite
Ciné Mourguet, Sainte-Foy-lès-Lyon
Iris, Francheville
Espace culturel Éole, Craponne
Cinéma Le Lem, Tassin-la-Demi-Lune
Écully Cinéma – Centre Culturel, Écully
Alpha Cinéma, Charbonnières-les-Bains
Ciné Aqueduc, Dardilly
Cinéma Rex, Neuville-sur-Saône
Les Amphis, Vaulx-en-Vellin

Grandes séances / Main events
Halle Tony Garnier, Lyon 7
Amphithéâtre – Centre de Congrès, 
Lyon 6
Auditorium de Lyon, Lyon 3
Célestins, Théâtre de Lyon, Lyon 2
TNP, Villeurbanne

Autres lieux / Other venues
Au cœur du festival
Le Village, Lyon 8
Librairie du Premier-Film, Lyon 8
Café Lumière, Lyon 8
Galerie Photo de l’Institut Lumière, Lyon 8
Galerie Pleney, Lyon 1
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En Métropole
Des ateliers, des conférences, des 
expositions d’affiches. Et l’ensemble des 
salles de la Métropole de Lyon. 

Consultez la liste complète des lieux du 
festival Les lieux du festival. 

In the metropolitan area
Workshops, conferences, poster 
exhibitions. And all the rooms in the Lyon 
Metropolitan area.

See the full list of festival venues at 
Theaters page.

LE VILLAGE / THE VILLAGE

Dans le parc Lumière du samedi 11 au dimanche 19 octobre de 10h30 à 21h 
(22h pour l’espace concert/bistro et restaurant). 

The festival headquarters are located in the Lumière Park from October 11 to 19, 
10:30am-9pm (10pm for the restaurant/bistro/concert areas)

La librairie cinéma 
Explorez la littérature cinéma avec 
des ouvrages qui mettent à l’honneur 
la programmation de Lumière 2025 : 
d’Isabelle Huppert à Toshiro Mifune en 
passant par les grands classiques et les 
artistes célébrés, près de 500 références 
pour un panorama du cinéma mondial.  

The cinema book shop
Explore cinema literature with books 
featuring the Lumière 2025 program: from 
Isabelle Huppert to Toshiro Mifune, via 
the great classics and celebrated artists, 
nearly 500 references for a panorama of 
world cinema.

Le Marché DVD du Village 
Avec près de 6 000 titres proposés 
chaque année, le marché DVD éphémère 
du festival Lumière est le plus grand 
rassemblement de DVD et Blu-ray 
de patrimoine en France. Il vous offre 
la possibilité de dénicher des films 
introuvables ailleurs, mais aussi des 
grands classiques et bien entendu la 
programmation du festival. 

The DVD market of the Village
With nearly 6,000 titles on offer each year, 
the Lumière film festival’s ephemeral DVD 
market is the largest gathering of heritage 
DVDs and Blu-rays in France. It offers 
you the possibility to find films that you 
can’t find anywhere else, as well as major 
classics and of course movies in relation 
to this year’s festival lineup. 
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Des concerts 
Chaque soir à 20h, des artistes lyonnais 
vous proposent en solo ou en duo des 
concerts de musette, de folk festif, de jazz 
tango, de chanson française, de pop rock, 
de soul... Bonne ambiance assurée ! 

Une boutique et un espace 
billetterie 

Concerts
Every evening at 8pm, artists from Lyon 
perform solo or duo concerts of musette, 
festive folk, jazz tango, French chanson, 
pop rock, soul... A great atmosphere 
guaranteed!

A gift shop and box office

Un bar et un restaurant 
Restaurant en collaboration avec Magner 
le Moment M. et bistro en collaboration 
avec Ninkasi Cordeliers. 
À retrouver aussi : une borne photo pour 
composer sa propre affiche du festival, en 
partenariat avec BNP Paribas.

A bar and a restaurant.
Restaurant in collaboration with Magner le 
Moment M. and bistro in partnership with 
l’Aéro/Les Fleurs du Malt. 
Also in the Village: a fun snapshot area 
to compose your own festival poster, in 
partnership with BNP Paribas.

Salon du DVD en présence 
des éditeurs – le dimanche 
12 octobre 
Unique en France ! Venez rencontrer les 
éditeurs vidéo (DVD, Blu-ray, Ultra HD, 
coffrets...). Le lieu idéal pour échanger sur 
leur travail et leurs collections, mais aussi 
pour mettre la main sur les dernières sorties, 
dont certaines en exclusivité. Grand quiz à 
18h avec de nombreux lots à gagner ! 
14h30 : conférence « Les médias, relais actifs 
et prescripteurs de l’édition vidéo » – entrée 
libre, retrait des places nécessaire en billetterie 
– Salle de conférence du Village MIFC.

DVD fair with publishers - 
Sunday, October 12
Unique in France! Come and meet the 
video publishers (DVD, Blu-ray, Ultra HD, 
box sets...). The ideal place to discuss 
their work and collections, and to get your 
hands on the latest releases, some of 
them exclusive. Big quiz at 6pm, with lots 
of prizes to be won!
2:30 pm: “The media, active relays 
and influencers of video publishing” 
conference - free admission, ticket sales 
required - MIFC Village conference room.



Le rendez-vous du livre de 
cinéma – le samedi  
18 octobre de 10h30 à 19h
au Village du Marché du Film Classique
Neufs et occasions
Pour cette 17e édition, un nouveau 
rendez-vous autour du livre de cinéma : 
présence d’éditeurs spécialisés venus 
présenter leur catalogue et leurs nouveau-
tés, et bouquinerie où chiner livres, revues, 
albums d’occasion mais aussi DVD, Blu-ray 
et vinyles à petits prix.

(Entrée libre)

The cinema bookevent - 
Sunday, October 18 
10.30am - 7pm
at the Classic Film Market village

New and second-hand
For this 17th edition, Lumière brings you 
a new event focusing on cinema books. 
Specialist publishers will be on hand 
to present their catalogues and new 
releases. There will also be a bookshop 
where you can find second-hand books, 
magazines and albums, as well as DVDs, 
Blu-rays and vinyl records at low prices. 

Free admission 

Marché International 
du Film Classique - 13e édition 
du 14 au 17 octobre
Le rendez-vous des professionnels qui font 
vivre la filière du cinéma de patrimoine dans 
un lieu dédié. Quatre jours conçus pour 
s’informer et débattre des enjeux de filière, 
pour développer ses activés commerciales 
et ses relations publiques. Accréditations 
réservées aux professionnels.

International Classic Film 
Market - 13th edition, 
from 14 to 17 October
The meeting place for professionals 
involved in the heritage film industry. A 
four-day event designed to inform and 
debate industry issues, and to develop 
business and public relations. Accredita-
tion reserved for professionals.”

12 / 14
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Quatre expositions événements !

L’AVENTURE LUMIÈRE, Personnages et 
paysages vus dans les films Lumière
Du 16 septembre 2025 au 4 janvier 2026 
Du mardi au dimanche, de 10h à 20h –  
Pendant le festival :  
tous les jours de 10h à 20h
 �Galerie Photo de l’Institut Lumière 
20 rue du Premier-Film, Lyon 8e 
>> métro ligne D : arrêt Monplaisir-
Lumière

L’Institut Lumière propose une exposition 
inédite, un projet qui consiste à tirer sur 
papier photographique, puis à exposer, 
des photogrammes issus des vues du 
Cinématographe, dont cinq cent ont été 
récemment restaurées.

DAVID LYNCH : Notre ami américain
Du 11 octobre au 1 novembre 2025 
Du mardi au dimanche, de 10h à 20h – 
Pendant le festival :  
tous les jours de 10h à 20h
 �Galerie Espace Pleney 
3 rue Pleney, Lyon 1er 
>> métro ligne A : arrêt Hôtel de Ville 
Louis-Pradel

Une exposition d’affiches, de dossiers de presse 
et de photos d’exploitation issue des archives et 
des collections de l’Institut Lumière. 

Four special exhibitions !

L’AVENTURE LUMIÈRE, Characters and 
landscapes seen in the Lumière films
From 16 September 2025 to 4 January 
2026
Open from 10.00 am to 8.00 pm.
 �Photo Galery de l’Institut Lumière 
20 rue du Premier-Film, Lyon 8e 
>> �metro line D: stop Monplaisir 

Lumière
The Institut Lumière is hosting a unique 
exhibition, involving the printing on 
photographic paper and subsequently 
showcasing stills (‘photograms’) from films shot 
on the Cinematograph, 500 of which have 
recently been restored.

DAVID LYNCH : Our american friend
From 11 October to 1 November 2025
2026 - Open from 10.00 am to 8.00 pm.
 �Photo Galery 
3 rue Pleney, Lyon 1er 
>> �metro line A: stop Hôtel de Ville 

Louis-Pradel
An exhibition of posters, press kits and 
production photos from the archives and 
collections of the Institut Lumière. 

IMAGE PAR IMAGE 
L’ART ET L’ANIMATION DE LAIKA :  
Du 11 octobre au 9 mars 2026 
Musée Cinéma & Miniature – 60, rue Saint 
Jean, Lyon 5e

IN THE MOOD FOR WONG KAR-WAI : 
Du 9 octobre au 29 novembre 2025

Le Bleu du ciel - 12, rue des Fantasques, 
Lyon 1er 

FRAME X FRAME: 
THE ART AND ANIMATION OF LAIKA
11 October 2025 – 9 march 2026
Open from 10.00 am to 8.00 pm.
Cinema & Miniature Museum – 60, rue Saint-
Jean, Lyon 5th 

IN THE MOOD FOR WONG KAR-WAI
From 9 October to 29 November 2025
Open from 10.00 am to 8.00 pm.

Le Bleu du ciel - 12, rue des Fantasques, Lyon 1st
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Pour toute autre question, contactez notre 
bureau d’accueil :
hospitalitydesk@festival-lumiere.org
+33 (0)4 78 78 54 73 

For any further questions, do not hesitate 
to contact our reception desk :
hospitalitydesk@festival-lumiere.org
+33 (0)4 78 78 54 73 

Service accréditations professionnelles :
Elise Attinault 
eattinault@festival-lumiere.org
+33 (0)4 78 78 54 73

Professional Accreditations Department:
Elise Attinault 
eattinault@festival-lumiere.org 
or call +33 (0)4 78 77 47 52

Service billetterie :
hotline@institut-lumiere.org

Ticketing services:
hotline@institut-lumiere.org

RESTER INFORMÉ / STAY UP-TO-DATE

CONTACTS UTILES / USEFUL CONTACT INFORMATION

Notre site internet
Toutes les actualités sont disponibles sur 
notre site : festival-lumiere.org

Notre newsletter
Pour suivre toute l’actualité du festival, 
inscrivez-vous à notre newsletter sur la 
page Newsletter.

Le journal
Retrouvez notre journal quotidien chaque 
matin au Village du festival et dans les 
lieux partenaires, ou téléchargeable en 
ligne sur festival-lumiere.org

L’application mobile 
du festival Lumière 2025
Retrouvez toutes les informations 
sur le festival : la programmation, les 
expositions, les lieux, les invités.
Soyez informés en temps réel des infos 
de dernière minute en activant vos 
notifications.

Via our website
All the latest news is available on our 
website: www.festival-lumiere.org/en/

Via our newsletter
To keep up with all the latest festival 
news, sign up for our newsletter on the 
Newsletter page.

The newspaper
Get our daily newspaper every morning in 
the Festival Village and in partner venues, 
or download it at festival-lumiere.org 

With the mobile app of the 2025 
Lumière film festival 
Find all the festival information you 
need: the programme, exhibitions, 
venues and guests.
Get up-to-the-minute information in real 
time by turning on notifications.

Disponible sur / Available at                     et / and

Suivez-nous sur :
Follow us on: @institut.lumiere @festival.lumiere @FestLumiere @institutlumiere

Festival Lumière - MODE D’EMPLOI


